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 مات المفتاحيةالكل

ت أسومم التوييتناول هذا المقال موضوو  ررةوة الترجموة  لول اللالوة العرب وة 

اء طلا  علموفي  ثراء الحضارة العرب ة الإسلام ة، ولم تتم تلك الحرةة العلم ة  لا با

، وثقافوواو وللوواو مةتلقووة لقوود تقلوووا، وترجموووا الكتوو  العلم ووة أفووذاع علوول علووو ،

ة عرب ووة ةتلقووة فوي مراةوز الإ ووعا  العلموي ،واللقوافي  لوول للووالأدب وة، والقلسوق ة الم

ي والتو ارتلت بدورها مرةزا جوهريا في مةتلف رقوول هوذا الحرةوة العلم وة، سل مة

مود،، لم تكن مجرد استبدال لقظ بلقوظ أو عبوارة بعبوارة مون للوة الملودر  لول للوة ال

زدهور تاملا  يجاب وا و تاما ةاتت هي التقاعل، والتلاقح، والتواصول فصصوبحت بوذلك عو

 به الحضارة الإتسات ة.
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 This article deals with the subject of the Translation 

Movement to Arabic and how they have contributed to the 

enrichment of the Arab Islamic civilization, and how those scientific 

movement bring scientists science are descents of different cultures 

were transferred resistance factions scientific books, literary, 

philosophical, and in different centers of scientific and cultural 

radiation to sound Arabic occupied in turn essential centers in 

various scientific fields of this movement, which was not only the 

replacement of the word with the word or phrase with the words 

from the source language to the target language, but it is the 

interaction, improved, and thereby become a positive factor flourish 

by human civilization 
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  :مقدمة. 1

لا  وووك أن الترجموووة عمل وووة لا تتحقوووو   لاا 

 لالة لما ظمورو الترجموة، فمويبوجود اللالة لولا ال
سلوك  تساتي يعتمد عل ما البشر بلوورة أساسو ة. 

ولا تتجلووول اللوووورة الحق ق وووة للحضوووارة العرب وووة 

لة الإسووولام ة  لاا باللالوووة العرب وووة باعتبارهوووا الوسووو 
الأساسووو ة للتعب ووور عووون تقسوووما مووون  ووولال تراثموووا 

ت العلمي، والأدبي، والقناي، هذا اللالة التي أصوبح

ل الشووعوو والأموووم التووي عا ووت فووي ظووول للووة ةوو
الةلافة الإسلام ة عبور علوورها المةتلقوة، رتول 

 أصبحت مقومتمم اللات ة بعد الإسولا  فوي وردتوه.

للة العرو هذا هي التي رقظت لنا تورا  العورو 
الأدبوووي قبووول الإسووولا ، مووون  وووعر، وتلووور، وركوووم، 

دو بووه مون  لوصوو ة  و طو ، وسوج ، ومووا تقوره

والمروتووة، والتلووريف التووي عات ووة فووي المقوورداو 
بوور  ف مووا العوورو، ولا جوودال فووي أهم ووة الترجمووة 

وتقلموووووا وتعلاوووووم اللالووووواو فوووووي مسووووو رة التواصووووول 

 الحضاري، ...فمل هي ضرورة رضارية؟
وهوووول هنوووواك ثمووووة رابووووغ جوووووهري بوووو ن اللالووووة، 

والترجموووة؟ وهووول اسوووتطاعت اللالوووة العرب وووة فوووي 
ووووودا   ترجمتموووووا للعلوووووو ، واقداو، واللقافووووواو أن تم 

جسووووووور التواصوووووول و يحوووووواء، والتقاعوووووول بوووووو ن 

 الحضاراو، وثقافاو الأمم؟
واتطلاقوووا مووون هوووذا التسوووا لاو يوووصتي هوووذا 

البحث محاولا أن يب ن توصث ر التواصول الحضواري 

بوو ن الأمووم والتقاعوول ممووللا فووي ظوواهرة الترجمووة، 
وتقووول العلوووو  مووون اللالووواو المشووومورة  لووول اللالوووة 

 العرب ة.

 . اللغّة العربية:2
الكل ر من الجودل روول تعريوف اللالوة،  دار

وظموورو تعريقوواو عديوودة تناولووت مقمووو  اللالووة، 

وفوو  العلووو  المةتلقووة التووي ربطمووا العلموواء بعلووو  
أن »اللالة، ومن ب ن هوذا التعريقواو موا يشو ر  لول 

اللالوووة هوووي تظوووا  اسوووتجاباو يسووواعد القووورد علووول 

الاتالووال بل وورا، وهووي ممووارة، وتقسووم الللووة  لوول 
واللالووووة   وووور  همووووال اللالوووة المنطوقووووة،صووونقان 

المنطوقووة. واللالووة عبووارة عوون أصووواو، ورموووز 

تجتم  في  وكل ألقواظ، وجمول تنوتظم فوي تراة و  
)ملوووطقل  «للويوووة محوووددة لتعطوووي معنووول معووو ن

فضووولا علووول علوووك ةاتوووت العرب وووة، قبووول  .(2011

للووة موون للوواو بنووي البشوور التووي »الوووري الإلمووي 
القوووادرة علوووول تووووافرو ف موووا  لوووائ  اللالووواو 

الاسووت عاو والتعب وور عوون دقووائ  القكوور الإتسوواتي، 

ومووا يةووتل  فووي الوونقط موون عواطووف ومووا يبدعووه 
الة وووال مووون صوووور، وعلوووك مووون  ووولال تطورهوووا 

التاريةي في  وبه الجزيورة العرب وة، وعبور زموان 

فقد ةاتت فوي هوذا »سح   لا تستط   تحديدا.      
المررلوووووة مووووون ر اتموووووا، للوووووة تةضووووو  للقووووووات ن 

لأروال التي تةض  لما جم   اللالاو، من ر ث وا

د  أو التعدادـ، ومن ر ث النامو أو الاتقورا،،  التورا
وعندما ا تارها الله سبحاته وتعالل ةي تلبح للة 

القوووران الكوووريم، توووزل بموووا الووووري الإلموووي علووول 

سوووول الأمووو ن  بلسوووان -صووولل الله عل وووه وسووولم–الرا
الوودة، عربوي مبو ن، فصصوبحت الللوة العرب وة للوة  

ومنووذ علووك التوواريت أصووبحت العرب ووة للووة القووران 

الكووووريم، وللووووة الحووووديث النابوووووي الشووووريف، للووووة 
دو بوذلك مون بو ن للواو بنوي  الإسلا  الةالد، وتقورا

 .(2003) ل قة،  «البشر
وتظرا لموا تشولله اللالوة العرب وة مون منزلوة 

فموي تملاول القلو  النواب  »رف عة، ومكاتة  اصوة 

ل بالنسوبة للقكور العر بووي المعاصور، والأسوواّ الأوا
دو رتول  الذي قا  عل ما هذا الترا  العظ م، وتقورا

بووو ن اللالووواو السوووام ة بووواطاراد الأوزان، وقواعووود 

الإعراو واستطاعت مسايرة الحضواراو، وتلب وة 
بووول اسوووتطاعت أن )الجنووودي بووولا تاريت( «مطالبموووا

توووووؤثر برورموووووا، وفكرهوووووا، وامت ازاتموووووا وسوووووغ 

ي د لتمووا بوود ول الإسوولا  المجتمعوواو والوودول التوو
 ل ما، فكاتت للوة الإر واد، وبموا ة تبوت العديود مون 

ةتووووو  الووووودين، والقلسوووووقة، والطووووو ، والق زيووووواء، 

 عا ةووووان »(2011)تاديووووة  «والك م وووواء، و  رهووووا
وووا،  العووورو قووود  وووعروا أتموووم دون هوووذا الأموووم علم 

وفلسووقة، وت ظمووا س اسوو ة، واجتماع ووة، واقتلووادية 

الأموم ررب وا وتللبووا علو مم  فإتامم تللابوا علول هوذا
بنشوور للووتمم، وديوونمم، ومووا لبلووت الللووة العرب ووة أن 

طلوت علول سووائر اللالواو المحلا ووة وسوادو عل مووا، 

 «وأصوووووبحت الأداة لنشووووور اللقافوووووة، والحضوووووارة
لقود صوار اسوتعمال اللاسوان »)الرفاعي، بلا تاريت(
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العربوووي مووون  وووعائر الإسووولا ، وطاعوووة العووورو، 

وألسنتمم رتل رسوت علوك فوي وهجر الأمم للاتمم، 

جم ووو  أملوووارهم، وصوووارو الألسووونة الأعجم وووة 
د  لوووة، و ريبوووة، فصوجووودو أتواعوووا مووون اللاكنوووة، 

وأروووودثت أوضوووواعا موووون الةطووووص، وفشووووا اللاحوووون، 

والتلووح ف، والتحريووف، و ووا، العلموواء ضوو ا  
اللالووة، للووة الكتابووة، وللووة الكوولا ، فوضووعوا لللووتمم 

أوزاتووووا، قواعوووود للنحووووو، والإعووووراو، ولشووووعرهم 

وعروضا، ولمقرداتمم معاجم، وفقه اللالوة، وبوذلك 
 )الرفاعي، بلا تاريت( «رقظوها من الض ا 

 قد وسعت ةتاو الله لقظا» ن اللالة العرب ة 

و اية وما ضاقت عن ايه، وعظاو فلذا يسوتلرو 
( أن تض   ال وو  1872-1932"رافظ  براه م" )

عووون وصوووف الوووة أو تنسووو   أسوووماء لمةترعووواو، 

ر بعووود علوووك بعرب توووه، و لاووود صوووورته فوووي وفوووا 
مسامعنا منبما، ومحقزا للممم أن تتورجم وأن توصتي 

 في للتنا ما يواة  مةترعاو اللرو، ومسم اتهل

فك ووووف أضوووو    ا ل ووووو  عوووون وصووووف الووووة 
 ***وتنس     أسمَاء   لمةترَعاو

 أتووا البحوور  فووي أرشووائه الوود را ةووامن  ***    
اصَ عنْ صدفَاَت  يفمل سصل وا اللوا

ل ست الترجمة جمدا منقللا عن التوصل ف، 

 تامموووا رافووودان للمعرفوووة فوووي عالمنوووا العربوووي أو »
  وورا، فوولا يوجوود علوور ازدهوورو ف ووه الدولووة  لا 

 «وةاتت الترجمة والتصل ف جناريْ الطائر المحلو 

 (1996)بش ر 
وموووووون اللابووووووت أن اللالووووووة العرب ووووووة عاو »

ل مووا رضووور، وفاعل ووة مكهناَهووا موون تقبدوول الوافوود ع

ر م ا تلافه للويا عن جدور للتنا العرب وة، ومون 
ثووم فقوود اسووتوعبت ةل وورا موون مسووتحدثاو العلوور 

 (1996)بش ر  «اللالوية بسمولة ويسر

 .الأمة العربية والتفاعل الحضاري:3
أنا الطاب  العربي »لعله من المق د أن تؤةد 

فووي مظوواهر الحضووارة العرب ووة الإسوولام ة واضووح 

-أصووالة هووذا أمووة الرسووول،ومقووروء، موون  وولال 
وبللتموا توزل القوران، ومون  -صلى الله عليه وسلم

بلادهووا بوودأو المسوو رة المشوورقة لمسوولا ،  ومنمووا 

ةان القاتحون الذين جاهدوا أعداء الإسلا  بصتقسمم 
،وأموالمم، ومنما الةلقاء ،والقادة، و رجال الدولة 

الإسووولام ة، ومنموووا العلمووواء ،والققمووواء، والأدبووواء 

او القكوور الووذين تبلوووا بمعووارفمم ،وقوودراتمم ،وأربوو

العلم ة المةتلقوة ،والتوي تمللوت فوي مراةوز الدولوة 
العرب ة الإسلام ة في علورها المةتلقة ةالمدينوة 

المنورة، والكوفة، والبلرة، والق روان، ودمش ، 

وبلووووداد، وقرطبووووة، والقوووواهرة، و  رهووووا ممووووا لا 
 يحلل أعدادا، ر ث أصبحت تلك المراةز مونملا

،وموووردا لمةتلووف الشووعوو ،والأمووم، والعناصوور 

 . (1995)الرب    «الإسلام ة ،و  ر الإسلام ة
فمنووذ فجوور الإسوولا  وضوو  المسوولمون هووذا »

ر ووث أ ووذوا »المنموواف فووي التواصوول الحضوواري، 

موووون تجووووارو، وقواعوووود الحضوووواراو الأ وووور ، 
المشووووووترك الإتسوووووواتي العووووووا ، وأضووووووافوا  لوووووول 

 ووز بموووا منمووواف الةلوصوو او الإسووولام ة التوووي تم

الرسووالة الإسووولام ة الةاتمووة، فا تووواروا التواصووول 
الحضوواري موون موقوو  الرا وود المسووتقل، رافضوو ن 

التبع ووووووة والتشووووووبه والتقل وووووود، وةووووووذلك العزلووووووة، 

والاتللاق. صنعوا علك عنودما أ وذوا عون ال وتوان 
تووودوين الووودواوين ولوووم يص وووذوا القووواتون ال وتووواتي 

زة. وعنووودما اسوووتلناء بالشوووريعة الإسووولام ة المتم ووو
أ ذوا عن المند القلك، والحساو لم يص وذوا فلسوقة 

)رمضووان  «المنوود اسووتلناء بتور وود فلسووقة الإسوولا 

ولا مناص من القول  ن الحضارة العرب ة  (1981
الإسووووولام ة قاموووووت علووووول أسووووواّ مووووون التقاعووووول 

فمي لمذا الةاص ة، ثقافوة رووار فوي »الحضاري، 

قة، المقوووا  الأول، أ وووذو عووون الحضووواراو السووواب
واقتبست من ثقافاو الأمم، والشعوو التي ارتكت 

بما، وصمرو رل لة هذا ةلوه فوي بوتقوة التقاعول 

الحضوواري، فكاتوووت رضووارة الإسووولا ، ولا توووزال 
ملوووالا توووادرا للتقاعووول بووو ن الحضووواراو. لقووود ةوووان 

لح وية الحضارة الإسلام ة، وقوتما الذات ة الدافعة 

ي يعتر، بوه لما  لل العالم اللربي، وهو الأمر الذ
ويشوومد لووه معظووم الكتوواو والمووؤر  ن والمقكوورين 

الأوروب وو ن. لووذلك لا عجوو   عا اعترفووت أوروبووا 

بالعرو أساتذة لما ومعلم ن وأ ذو عونمم علومموا 
الطب وووة، ومموووا يؤسوووف لوووه رقوووا أن مجموعوووة مووون 

ملارظوواو، وأبحوووا  "ابووون سووو نا "والتوووي أراد أن 

دو يلحقما بقاتوتوه قود ضواعت مون قبول تشورها فققو
الإتسووات ة بققووداتما ثووروة علم ووة طائلووة وعلووك لأن 
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العبقريوة الجبووارة لابون سوو نا قوود أثورو عوون طريوو  

هذا الإتتواف العلموي توصث را عظ موا رتول أن الةلوف 

عجووووز عوووون هضووووم اثووووارا أو الاسووووتقادة الكاملووووة، 
والإتسات ة تمجد في "ابن س نا "تمج د العالم القديم 

بن س نا" جاءو لجال نوّ، فمي تشعر أن تعال م "ا

،وبوذلك  (1986)هوتكه  «مكملة لتعال م جال نوّ 
 وووومدو المستشوووورقة الألمات ووووة "زيلريوووود هوتكووووة 

"بالوودور القعووال للحضووارة العرب ووة فووي الاتبعووا  

القكري اللربي في ةتابما الشم ر "  ومط  العوَرو 
 تسط   علل اللَرو".

وأضووحت الترجمووة موون النشوواطاو القكريووة 

   الإسوولامي فن قلووت العلووو ،الأساسوو ة فووي المجتموو
وترجموت  لول  والقنون مون الحضواراو الأ ور ،

 للة عرب ة سل مة.

 . تعريف الترجمة:4

 ن الترجمة مشوتقة  مون فعول تورجم، وعلول 

يقوال تورجم ةلاموه »تحو ما جاء في لسان العرو، 

وأموا  (1988)منظوور  «بمعنل فساورا بلسوان ا ور
لا  مون تقول الكو»في معجم المنجد فمي تح ل علل 

والتقسوو ر،  للووة  لوول للووة أ وور  وعلوول التصويوول،
)المنجووود فوووي الللوووة العرب وووة المعاصووورة  والشووور 

 فموووي تقووول الألقووواظ،»أموووا اصوووطلارا  (2001

والأسال   مون للوة  لول للوة أ ور  مو   والمعاتي،
 )ة حل بلا تاريت( «المحافظة علل التكافؤ

وبناء علل علك، يمكن أن تتلور الترجموة 

جمتوه ل ة يتمد بما تقل المعنل المراد ترعلل أتاما عم
 من اللالة الملدر  لل اللالة المد،، بشرط الوتحكم

و دراك  وارتورا  تظوا  اللالوة المود،، في ةلت مموا،

 ثقافتمما.
  شروط الترجمة من وجهة نظر الجاحظ: 1.4

"اهوووتم الجوووارظ" بالترجمووواو  ع ةوووان أرووود 

فموو »رماة  الللة العرب ة  ومودافعا عون الترجموة ،
بحق قوووة صوووعوبة الترجموووة الوف وووة للوووون   يوووؤمن

الأصلي علك أن المترجم تاقل لعمل ةات  اتلومر 

في تجربة وتحل من بناو أفكارا ما جعل   را لا 
» يتاحوود بووه وقووال فووي  ووروط الترجمووة اللووح حةل 

ولا بووودا للترجموووان مووون أن يكوووون ب اتوووه فوووي تقوووط 

المعرفووووة وينبلووووي أن يكووووون أعلووووم النوووواّ بالللووووة 
 «نقوووول  ل موووا رتووول يكوووون ف مموووا سوووواء و ايوووةالم

، أي ينبلوووي أن يكوووون المتووورجم (1996)الجوووارظ 

متمكنا في الللت ن المنقولة والمنقوول  ل موا ويوتحكم 

ف مما، ويكون مستواا القكري لا يقولا عون مسوتو  
المؤلاف المتورجم عنوه وتكوون معرفتوه بالموضوو  

  ج ادة و لا تكون الترجمة   ر دق قة.

قووود ا وووترط فوووي  "الجوووارظ"جووود وهكوووذا ت
 المترجم أن يكون عا قودرة علول الب وان والتعب ور لا

  تقلا عن علمه ومعرفته، وأن يكون متقنا لللت ن.

ق لشروط الترجمة وتحدا  عنما  ةذلك تطرا
  ضمن التصس ط لنظرية الترجمةل

أن يكوووون المتووورجم عارفوووا بالموضوووو  -1

 . الذي ي ترجمه
 . رجمةأن يكون متقنا لللتي الت-2

أن يكووووووون عارفووووووا بصسوووووولوو المؤلاووووووف -3

  وعباراته وألقاظه وتصويلاته
أن ي حوووووووافظ علووووووول الكلمووووووواو الدق قوووووووة -4

للموضو  ولا يكون علك  لا بنقول موادة المضومون 

  دون تصويل.
 لل »أ ار في موضو  ةتاو الح وان ةما 

استحالة ترجمة الشوعر لارتكاموه بوالوزن ومون ثوم 
ر ث  (1996)الجارظ  «فل ط ةل ما ي كت  ي ترجم

القلووووو دة الموزوتوووووة ت م ازهوووووا قواعووووود وأصوووووول 

وموسوووو قل تجعوووول سوووومتما تم ازهووووا عوووون الكتابووووة 
  النلرية.

المتاق  عل موا بو ن جم و  شروط ولعلا من ال

ا  الممتمووووو ن بالترجموووووة بالإضوووووافة  لووووول موووووا أقووووورا
تتوفار في المترجم وهوو يج  أن "الجارظ" والتي 

  لومن علكتق اد بما ملز  بال

أن يسووم  ويعووي ج اوودا المعنوول   ووهيجوو  عل-
  الذي يقلدا الكات .

 .أن ي تقن الللت ن ةمجال للعمل-

 .ترجمة الجمل وعد  الاةتقاء بالألقاظ-
تقوووووووادي التعووووووواب ر اللوووووووعبة واللريبوووووووة -

 .والمستعارة، والتق اد بالاستعمال المشترك

ينبلوي أن يكوون المتورجم » و لاصة القول
اقوا لو دو متةلالا في الموادة العلم  وة ويكوون عوا

  (1988) حاعة  «وأديبا في الترجمة الأدب ة

 . دور الترجمة:2.4 
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 نا الترجمة ل ست مجرد تقل ت  مون للوة 

أولول  لول للووة ثات وة بول هووي تقول رضواري للوونا  

الأول من رضارة  لل رضارة أ ر  أو من تس  
ثقوووافي  لووول تسووو  ثقوووافي ا ووور. وفوووي هوووذا الحوووال 

  الملووودر منعوووزلا عووون يقتووور، ألا يكوووون الووون

ولا عون  س اقه الحضاري الأول الوذي  ورف منوه،
سوو اقه الحضوواري اللوواتي الووذي د وول ف ووه علوول أن 

تكون عمل وة النقول هوذا محملوة بسو اقاو رضوارية 

ول ط مجرد  متعددة تجعل الترجمة تقلا رضاريا،
أو عبووارة بعبووارة موون اللالووة  اسووتبدال لقووظ بلقووظ،

لأمور الوذي قود يبعودتا الملدر  لول اللالوة المود،، ا

عووون معرفوووة رقوووائ  المعوووار، بووو ن الحضووواراو 
واللالوواو المتعووددة  والأمووم المتباينووة، المةتلقووة،

بلر، الإفوادة، والتعوايم مو  تقاعول الحضواراو 

)ب رت ت،  «بمةتلف أطوارها، وأزمنتما، وأمكنتما
1999) 

وي ولي ةل ر مون البوارل ن المحودث ن العنايوة 

لترجموووة فوووي الأدب ووواو القلوووو  بصهم وووة، ودور ا
المتداولووة فووي سووارتنا المعرف ووة، ةمووا رةووزوا فووي 

جمووودهم علوول تظريووة الترجمووة التووي جعلوووا منمووا 
عنلووورا فووواعلا فوووي تلقوووي المعرفوووة ،وفوووي تطوووور 

مناه  البحوث العلموي، و ن أي تطوور لا يمكون أن 

يحلوول فووي مجووال البحووث العلمووي أيووا  ةووان منشووؤا 
ل مووو  هوووذا دون  عوووادة النظووور فوووي ة ق وووة التعامووو

ل العنايوة بوظ قوة تقو»المعرفة والاهتما  بما، يعني 

وترجموووووة المسوووووتجداو، وربوووووغ صووووولة المنووووواه  
بعود يالمعرف ة الحديلة باللالة المحلا ة، من  وصته أن 

الأفكار المجردة، ويقترو من است عاو ،واستلمار 

 ما توصل  ل ه العقل البشري في معارفه المتباينوة،
،والتلاقوي مو  هوذا العقول وتمك ن عمل وة التواصول 

عووووون طريووووو  وسووووواطة الترجموووووة الوظ ق وووووة فوووووي 

ة  جراءاتما العمل ة المنتجة، وهذا ما يونعم الأهم و
الباللوة لمسووصلة التوسوو  المعرفووي ومووا يترتوو  عل ووه 

مووون تتووواف فكوووري وتشوووج   الطاقووواو القاعلوووة فوووي 

 (1999)ب رت ت،  «جم عا لمجالاو الإبداع ة
ةوتموا توصتي  لا تستقي الترجمة أهم تموا مون

 بملوووطلحاو جديووودة فوووي  وووتل رقوووول العلوووم،

تاقلة للمقاه م عن طريو  »والمعرفة، و تاما لكوتما 
 ووووور  دلالاو تلووووووك الملوووووطلحاو، وتراة وووووو  

مدلولاتما في المنظومة القكرية العرب ة، فاست عاو 

 وتراة وو  اصووطلار ة جديوودة، الملووطلحاو،

 و وور  دلالاتمووا، و يجوواد مقووابلاو عرب ووة لمووا،
ر توووداولما يوووؤدي  لووول رفووود القكووور العربوووي ويسووو 

، قربوت الترجموة (2001)مشو   «بمقاه م محدثة

ب ن الشعوو، و جعت تلاقح الحضاراو وتمازف 
والتواصوول الحضوواري  عبوور الأزمنووة  اللقافوواو،

تووت مجتمعووا متنووو  وود  المةتلقووة، فكوا الأصووول مورا

الوروودة العمل ووة فووي   نا  ر ووث، والاعتقوواد المووذه 
هي الكلمة، ولا الن   تاما اللقافوة،  الترجمة ل ست

إلاّ لأن العلاقووة موو  اق وور ثقاف ووا  لا يمكوون أن تووتم 

بوصووقما توعووا مضووافا  لوول  عبررر جسررر الترجمررة
اةتسووواو تجربوووة معرف وووة جديووودة لموووا رصووو دها، 

 وواقعما المتم ز.

 تاموووا عامووول   يجوووابي مووون عوامووول بنووواء المويوووة     
هناك قودر مون و عا ةان »اللقاف ة في ةل الأروال، 

الشكا لد  البع  في أن الترجمة يمكون أن تكوون 

عواموول التووصث ر السوولبي علوول المويووة اللقاف ووة، فووإن 
التجارو التارية ة المعروفوة عون تواريت الترجموة 

 وتصث راتما في الترا  الإتساتي بشكل عا  تؤةد أن
و بتجووارو  المويووة اللقاف ووة للحضوواراو التووي موورا

لترجموة تبلوورو بشوكل واسعة النطاق فوي مجوال ا

 وأةلر وضورا  عن عي قبل.  أقو ،
و عا تجاهلووت الترجمووة  لوصوو ة اق وور بكوول    

واللقاف وووة لووون ت جوووديَ تقعوووا   مقوماتموووا المعرف وووة،

ء و همال هذا البعد هو  همال للحق قوة المطلقوة لبنوا
الووذاو علووول اعتبوووار أن مقومووواو الوووذاو مرهوتوووة 

سوووه أتاوووه بمعرفوووة اق ووور، وممموووا زعوووم المووورء لنق

ه ورضاريا فإتاه لا بدا أن يجد تقسو معرف ا، متكامل
مضووووطرا  لوووول اق وووور فووووي مكوتاتووووه الحضووووارية 

فووووي  بوصووووقما رلقووووة اتالووووال، وتبووووادل، وتقاعوووول

 اللقافاو، ولن يكون علك ةذلك  لا بواق  الارتكواك
لأن الإتسان بالضرورة ، باق ر عبر ال ة الترجمة

 (1981)رمضان  «موجود متقاعل

 الترجمة والتنوع الثقافي:. 3.4 
ةان العرو منذ فتورة موا قبول الإسولا  علول 

اتالووووال بووووالأمم المجوووواورة، ةووووالقرّ، والوووورو ، 

فووا علول أرووالمم،  والمنود، فوا تلطوا معموم وتعرا
وةوووووان لتجوووووارة العووووورو مووووو  الأموووووم »وللووووواتمم، 
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 والشعوو دور ةب ر في اتتقال معار، هذا الأمم،

وبولاد  والمنود، ،والشعوو  لل العورو مون الحبشوة

وبولاد الورو ، وتعلوم بعو  رجوال العورو  فارّ،
)محاسونة  «وال وتات وة للاو هذا الأموم ةالقارسو ة،

وأقووووود  المؤسسووووواو لجنوووووة ، والووووودل ل أن (2000

ا( فوي 8الترجمة التي أتشصها " الد بن يزيود" )و 
 وتحوهوا وعلوك لترجموة الكتو  الك م ائ وة، دمشو ،

 من ال وتات ة  لل العرب ة.

 المةطوطووووواو و  رهوووووا التوووووي أتقووووودها  نا 
العوووورو لووووم تةووووزن فووووي المتووووارف والةزاتوووواو 

فوي ةتابموا الرائو  " ومط  زيلريود هوتكوه""تقول-

،ر ووث علووت بوول ب  » -العوورو تسووط   علوول اللوورو"
العرو منذ فترة ما قبل الإسلا  علول اتلوال  ةان 

بوووالأمم المجووواورة، ةوووالقرّ، والووورو ، والمنوووود، 

فووا علول أرووالمم، وللوواتمم،  فوا تلطوا معموم وتعرا
والشووعوو دور  وةووان لتجووارة العوورو موو  الأمووم،

الشعوو  لول ،و  مةب ر في اتتقال معار، هذا الأم

وبولاد  والمنود وبولاد فوارّ، العورو مون الحبشوة،
ولعوووولا الأقوووورو  لوووول (2000)محاسوووونة  «الوووورو 

الواق ، أن تنظر  لل ما رلل بالنسبة للعورو فوي 
جزيورتمم لنشور  صدر الإسولا ، رو ن  رجووا مون

الداعوة الإسلام ة فنشصو عون علوك أوضوا  جديودة 

 أما  العرب ة وةان عل ما أن تواجه منذ عمد مبكر،
قضووووايا متعوووووددة، سوووووواء ف مووووا يتلووووول بتعريووووو  

والمعووار،، أو  مؤسسوواو الدولووة أو تقوول العلووو ،

رتووووول تعلووووو م العرب وووووة تقسوووووما، ويمكووووون اعتبوووووار 
هووذا  المحوواولاو الأولوول لإقامووة مؤسسوواو تواجووه

 ة.المتطلباو الجديدة، أقدممم تواة لمجامعنا الللوي

وتحوهووا،  الكيميائيررة الكترر اتتقلووت بعوودها  
وب علت بعلا جديدا من رال النس ان، والإهمال  لول 

لقوود عوادو للح وواة لتكووون »الح واة ثات ووة فت اوة  قويووة، 

في متناول يد ةل فرد ،وبالا تلار ترجمت، ولوم 
ع ودة عون تلوك المصلوفوة تترجم هذا الكت  فوي للوة ب

لووم تتوورجم  لوول للووة لا يعرفمووا  لا  عنوود الشووع ،

الكتاو والشعراء و  رهم مون الللووي ن والققمواء، 
أو بتعب وور ا وور  لوول للووة قريبووة موون اللات ن ووة فووي 

القرن اللامن في أوروبا، بل تقلت  لول للوة ر ويوة 

مسووتعملة ألا وهووي للووة القووران فووي اللالووة العرب ووة، 
ور اللابتة لللقافة العرب ة ،وهي التي وهذا هي الجذ

ها ،وازدهارها، ةول مسولم يجو   ساعدو علل تموا

أن يقووورأ القوووران باللالوووة العرب وووة ةووول مسووولم يوووتعلم 

 (1986)هوتكه  «العرب ة ،و يتعر، عل ما
وةووذلك  ،شررهد الع ررر العباسرري الأولفقود 

ي تطب قا عمل ا متم زا للتلقو الع ر العباسي الثاني

مة ان له الأثر الأةبر في  عادة الترجوة»المتم از، 
 لووول اللالووواو الأجنب وووة موووا تقووول سوووابقا  لووول اللالوووة 

العرب وووووة. فقوووووي العلووووور العباسوووووي الأول تووووورجم 

ما  البرامكة اللقافة القارس ة  لل العرب ة، ومن ب ن
تقلووا ةتوواو "هووزار أفسوواته" وهوو أصوول ألووف ل لووة 

 (1996)بش ر  «ول لة

ببووزوا اسووم ينتمووي العلوور العباسووي الأول 
" ةصلم  مترجم في عمد الةل قوة إسحاق بن حنين"

وةوان دق قوا فوي ترجمتوه رتول قوالوا  نا »المصمون، 

"المصمون" رسم له أن يص ذ وزن ما يترجموه عهبوا 
ويصتي العلر العباسي اللاتي فنجد ررةة الترجمة 

ا عظ ما، وية ول  لول وقوة، تزداد رداة،  وتنمو تموا

م يترةووووا ر نكوووذ ةتابوووا الإتسوووان أن المتووورجم ن لووو
ة يوتات ا في أصله ال وتاتي أو في ترجمته السوريات 

 لا ترجموووووا  لوووول العرب ووووة، وةووووان الووووذي أعةوووول 
والنقل ر نكذ الأموال الضةمة التي ةوان  الترجمة،

و  وووورا موووون الةلقوووواء علوووول  يلوووودقما المتوةوووول،

 (1996)بش ر  «المترجم ن 
وهكذا تجد العلمواء العورو يحقظوون للعوالم 

طريووو  ترجمووواتمم الكل ووور مووون الكتووو  مووون عووون 

وهي مؤلقواو ةوان العوالم يجملموا جمولا »الض ا ، 
تامووا لووولا أن جاءتووه عوون طريوو  الترجمووة العرب ووة 

ملوووول ةتوووو  التشووووريح لجووووال نوّ وةتوووو  القووووو  

المحرةووووة، والرياضوووو او للمووووؤلق ن "ه وووورون" و 
"ف لووون" و"م نوو لاوّ" ثووم بلوورياو بطل موووّ، 

 وووود"، وأ وووور  رووووول والموازتووووة للمؤلووووف "أويقل

"لأر م ودّ".  الساعة المائ وة، والأجسوا  الطاف وة
 ثوم هنواك ثلاثوة ةتو  روول قطوا  المجلوة للمؤلوف

"أبولوت ووووّ" والوووذي أتقوووذها هوووو ثابوووت بووون قووورة 

الرياضووي البووار  والنطاسووي العظوو م والووذي ةووان 
يزامل" ابن  سحاق ابن رنو ن ورق ودا الوذي عوال  

زهواء عشوراو  الترجمة وتبغ ف ما بعد أن مارسوما

وامتوواز علوول سووائر تلام ووذا الووذين جوواوز  السوون ن،
واجووه العوورو  (1986)هوتكووه  «عووددهم التسووع ن
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العلووور العباسوووي صوووعوبة  وووديدة فوووي تقووول هوووذا 

الووذ  رة العلم ووة الأجنب ووة  لوول اللالووة العرب ووة، بوول 

والققوه،  وفي وضو  ملوطلحاو لعلومموا ةوالنحو،
يودة، وأن وأفكوار جد ورأوا أتمم أما  علو  جديودة،

وا تلقووت  رقعووة المملكووة الإسوولام ة قوود اتاسووعت،

أقال ممووا . رجووت اللالووة العرب ووة موون هووذا المووصزق 
 والقلسقة، قوية واسعة، هي للة الدين، وللة العلم،

وللة الأدو، واضومحلت بجاتبموا ةول للواو الوبلاد 

التووي ترجمووت  ل مووا  المقتورووة. "فاللالووة السووريات ة"
 فيهرا مرا نقُلدهور بعد أن الكت  ال وتات ة أ ذو تت

. أمووا القوورّ فووي علووك العلوور العربيررة اللغّررة إلررى

والأدب وووة هوووي اللالوووة  أصوووبحت للوووتمم العلم وووة،
العرب وووة،  ن ألاقووووا أو  وووعروا أو ةتبووووا بالعرب وووة، 

ور اة اللالة القارس ة  تما ةاتت عند التكلام العادي، 

وةوذلك اللالوواو »أو فوي أوسواط الدياتووة المجوسو ة. 
ر  من رومات وة، وقبط وة فوي الشوا  وملور. الأ 

وةسوبت اللالووة العرب وة موون علوك أتمووا أصوبحت فووي 

تتواف ةول هوذا الأموم،  وعلومموا. وادابموا، تآل قموا،
)أمو ن،  «تلبط ةول أفكوارهم، وتعباور عون قورائحمم

2010). 
 ن الترجمة  لل العرب ة ظاهرة واةبت قوة 

والمترجمووووون لووووم  الدولوووة العرب ووووة الإسوووولام ة،

ولكوونمم هووم الووذين  ،الحكمررة بيرر ةرجوووا موون يت
 فصضوقل علول عملموم صوقة الأةاديم وة،»أتشوصوا، 

ودار الحكمة القاهرية التوي أتشوصها القواطم ون فوي 

  ةاتت هي 975ملر في عمد "المعتز بالله "عا  
الأ وور  ملووالا ثات ووا لقوووة الدولووة التووي ارتضوونت 

ومدرسة الألسن  والمؤلق ن. والمترجم ن، العلماء،

وأثوور علووك فووي  أةلوور وضووورا علوول قوووة الدولووة،
 تلخري ، عواد لنوا بكتابوه، "الفرنسيةالترجمة  لل 

وتحون تعلوم موا أردثوه  "،براري  زيارة في الإبريز

هذا الكتواو مون جودل وموا أضوقل علول ر اتنوا مون 
 (1996)بش ر  «ز م، وما أسد  من تنوير

وبعوود عوور، بعوو  أعمووال الترجمووة فووي 

ن وققووة رووول اللالووة التووي العلوور العباسووي لا بوود موو
 العلرو في ةافة أتووا   الزاخر التراثدون بما هذا 

و  رها من البلاد المقتوروة ولكون موا  الأندل في 

فووي الأتوودلط بعوود  العربيررة اللغّررة انتشرراريممنووا هووو 
سوقوط  رتاطووة، هووذا الللووة التوي هووي للووة التوورا  

الذي ولل م  الأجداد. فالعرب ة في الأتودلط ةاتوت 

 .الحضارةو ةوتما للة القران،منتشرة 

تتشووورو لدرجوووة أن أهملوووت الللووواو ا وقووود
ت ن وة، وال وتات وة التوي  الأوروب وة الأ ور  مون اللاا

ةاتووووت منتشوووورة اتووووذاك.  والحضووووارة الإسوووولام ة 

فرضت علل تقسما فوي الأتودلط وفوي   رهوا عون 
مواو لا  البلاد، بقضل موا لموا مون  لوائ ، ومقوا

، ولموذا أصوبحت يشارةما ف ما أية رضوارة أ ور 

الموودن الإسوولام ة، ومنمووا موودن الأتوودلط، منوواراو 
علم ة. وأول  الشباو الأوروبي باللقافة الإسولام ة 

والعلوم  وأقبلوا علل تعلم الللة العرب وة للوة اللقافوة،

فارتقعووت  هجووروا للووتمم القوم ووة،»لدرجووة أتمووم 
أصووواو الرهبووان بالشووكو  موون جووراء علووك، لأن 

 المسوولم ن ومعوواملتمم،الشووباو وجوود موون أ وولاق 

)قرقوووتي  «وعلممووم مووا أسوور لووبمم، ولقووت اتتبوواهمم
2006) 

 .بعض إنجازات الترجمة قديما وحديثا:5

 :القديمةالأعمال -1.5

أول الكتوو   تشوو ر بعوو  الملووادر  لوول أن

التووي ت قلووت موون الللووة اللات ن ووة  لوول الللووة العرب ووة 
  فووووووي 150و (بطل موووووووّ المجسرررررر ي)ةتوووووواو 

رسوووووالة بحل وووووة فوووووي القلوووووك وهوووووو » الإسووووكندرية

وةتوواو ، والرياضوو او ترجمووه "رنوو ن بوون  سووحاق
 و) "هوووم روّ"موون تووصل ف الشوواعر  (الإليررا ة)

سووول مان )وأول مووون ترجموووه (اللوووامن ق.   القووورن

مووووون  1904(تووووورجم عوووووا  1925) و (البسوووووتاتي
 )ال وتات ووووة  لوووول العرب ووووة جمعووووت أ ووووعارها عووووا 

وتعوووووود ترجمتووووووه أعظووووووم الترجموووووواو ( ق.  700

 "الشرعر فرن"ة العرب ة .وتعد ترجمة ةت  الشعري
ق. (النسووووةة الور وووودة التووووي 334) و(لأرسووووطو)

تووووفرو فوووي العلوووور الوسوووطل وأوائووول علووور 

(،ر وث 595النمضة وهي ترجموة "ابون ر ود")و
ةاتووت المةطوطووة الأصوول ة مترجمووة موون ال وتات ووة 

 لل السريات ة ثم  لل العرب ة ،وفوي هوذا الطوور توم 

العرب وووة فنقووول ةتووواو تقووول الكتووو  الأ ووور   لووول 
اقل دّ( النقلة الأولل علل يد "رجواف بون مطور" )

تسووبة  لوول  (الماروت ووةـ )بوو ،وسووم ت هووذا الترجمووة

تم  ووووزا لمووووا عوووون الترجمووووة  "هووووارون الر وووو د"
وتقلووت  "المووصمون"التي تمووت فووي عموود (المصموت ووة)



 209 –  193(،ص ص:  2025جوان ) 02، العدد  25مجلة الآداب واللغات، المجلد وآخرون /  زدون، ص

200 
 

بعووو  ةتوووو  "أرسووووطو" فووووي المنطوووو  ،وبعوووو  

 ثوم، الطو في مؤلقاو" أفلاطون" "وجال نوسقي" 

ولا  د لووت القلسووقة ال وتات ووة  لوول أبحووا  العوورو،
المعتزلووووة الأوائوووول بمنطوووو   تووووصثرعلوووول علووووك أدلا 

"أرسوووطو" فتكلمووووا فوووي الجووووهر والعووور، مموووا 

وأق مووت فوي علوور  ،عور، عون فلاسووقة الإ ريو 
المووصمون مراصوود جويووة مةتلقووة فووي الشماسوو ة فووي 

بلداد ،وفي دمش  ،وفي تدمر في بادية الشا  ولما 

مصمون" استمرو الحرةة العلم وة واسوتمر ماو "ال
 « . النقل والتلح ح والتحق   فوي التوراجم السوابقة

 )الرفاعي(

ةمووا لا يقوتنووا فووي هووذا البوواو عةوور  ةتوواو 
الأسووطوري الكب وور العموول علووك  (ألرف ليلررة وليلررة)

 لول العرب وة  (القملويوة)ترجمه العورو مون »الذي 

جاو به  ر القرن اللالث للمجرة ثم دعاهم الإعأوا
 لول توسو عه وتقريلوه فصضووافوا  ل وه موا  واةله موون 

أساط ر العرو والمنوود وال موود، وأ بوار الةلقواء 

والأمراء والقرسان فوي الجاهل وة والإسولا . وبقوي 
بابووه مقتورووا للزيووادة رتوول القوورن العا وور للمجوورة 

وتضاءل ما ف ه مون وضو  القورّ رتول فنوي ف موا 
و تمل لوه وض  العرو من أقاصو   ومزيوة الكتوا

لأ لاق العرو والمسلم ن وعاداتمم وأتظمتمم في 

العلوووور الإسووولام ة الوسوووطل بوووالعراق وملووور 
والشووا ، ممووا يق وود الكاتوو  الاجتموواعي والق لسووو، 

الموؤر،، ومون ثوم ع نووي بوه القرتجوة عنايوة  اصووة 

 « فترجموووووووا  لوووووول للوووووواتمم وأفووووووردوا بصبحوووووواثمم
 وليلرة ليلرة ألف ق  وملال علك  (395)الزياو

التي يمتدي بما  الأدبية الرموز» منلتي أصبحت ا

الروائ ووون والقلوواص العوورو ويسووتمت  بقراءتمووا 
العربووي ويجووذو  ل ووه القووار  الأجنبووي فمووي بحوو  

تجربة رائدة ترةت أثرا بارزا في المجتم  المتلقي 

 لل يومنا هذا و بان هذا الحقبوة المزدهورة  لللقافوة 
ل القارسوو ة العرب ووة قووا  النوواثر العربووي عو الأصووو

عبد الله بن المقق  بترجمة مجموعوة مون الحكايواو 

عنواتمووووا العربووووي "وهووووي ركايوووواو علوووول ألسوووونة 
لقوود قوود  للقووار  لورووة بارعووة وتقديووة  الح واتوواو

 للمجتم  العباسي.

علوول تشووصة  العربيررة الق رر ولقوود أثوورو 
الأدو القللووووي فووووي أوروبووووا فقوووود قووووا ) بوووودرو 

رب ووة  لوول القوتسووو (بترجمووة ثلاثوو ن قلووة موون الع

اللاات ن ووة تحووت عنوووان)تعل م العلموواء( وقوود أثوورو 

ةل لووة ودمنووة فووي الأدو الأوربووي بعوود أن ت رجمووت 
  1250فووي علر)القوتسووو الحكوو م( روووالي عووا  

 لوول الإسووبات ة ةمووا ترجمووت بعوو  القلوو  التووي 

بت موون ألووف ل لووة ول لووة  لوول الأتوودلط ومنمووا  تسوورا
سوبات ة ركاية)الجارية توودد( التوي ترجموت  لول الإ

في قرن اللالث عشر ،وأثرو بعد علك في تتاجاو 

ةبار أدباء المسور  الإسوباتي، وبوذلك ارتول ةتواو 
" مكاتووة مممووة فووي توواريت الأدو وليلررة ليلررة ألررف"

اللربي .ولم تظمر الترجمة الكاملة لمذا الكتاو  لا 

لا  فووي أوائوول القوورن اللووامن عشوور ر ووث ظموورو أوا
ةوول  .بالللوة القرتسوو ة ،ثووم بسووائر اللالوواو الأورب ووة.

معظمموا ةوان فلو ح  عربيرة بلغة ألُف تلك الكت  

الكووولا ، أت ووو  العبوووارة، ر ووو   التلووووير، سووولط 
 ، وبعضوووما ةوووان ضوووع قا فوووي النحوووو،التعب ووور

واللووور،، يشووووبه اللقوووظ العوووامي، ولكنوووه  نوووي 

رلوو ف فووي المووادة العلم ووة ملوول ةتوواو "صوولا  
الدين الحموي "تور الع ون وجوام  القنوون" الوذي 

تكلووور ف وووه الأا ووولاط اللووورف ة والنحويوووة، وةوووذلك 
". ب نموا ةوان معاصورهما الكافي في الكحرلةتاو" 

ا ر وو    العبوارة فووي ةتابووه " "ابون النقوو ط" فلو ح 

"، ولا عجو  فوي علوك المجرب الكحلفي  المهذب
فقد ةان  ماما  وافع ا، وفوي بعو  الكتو  اسوتعمل 

الملطلح العلمي الطبي باللالة التي تقل عنما ملول 

"ابوون سوو نا" الووذي ةووان يطعووم الجموول بملووطلحاو 
 لق رائدوةوان ،  (1999)العابد  «فارس ة ولات ن ة

تصث رها »ر  عراء القارس ة "رافظ الش رازي" أةب

القوووي فووي التقريوو  بوو ن المسوولم ن والبراهمووة فووي 
المند علل ما ب نمم من صورا  ر وث هو من  وعرا 

علل العراق وفارّ باسوطا سولطاته موا بو ن بلوداد 

ةمووا بوورز فووي  ووعرا الوورو  الإتسووات ة  والبرتلووال،
العرفات ة التي تجاوزو المظمر العنلري القومي 

ضووو  تقووديرا لللووة العرب ووة الضوو   بوول يظموور بو

وادابموووووا، ودراسوووووته للشوووووعر العربوووووي الجووووواهلي 
والأمووووي والعباسوووي ورقظوووه للقوووران الكوووريم مووو  

 (1994) مط،   » التجويد بقراءاته المتعددة

ت ورد اعترا، أرود المستشورق ن مون الوذين 
ون بدور العرو المسلم ن، وأثوروا رضوارتمم  ي قرد
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ر القكر الأوربي ف   قر "مووتت كري في   ناء وتطوا

لولا العرو وفكرهم وةتاباتمم موا »  واط" بالقولل

ةاتت العلو ، والقلسقة الأورب ة قد تطورو  لل ما 
وصوولت  ل ووه، فلووم يكووون العوورو مجوورد موصووول ن 

للقكووور الإ ريقوووي ،بووول ةووواتوا تووواقل ن عبووواقرة لموووا 

،رقظوا المعار، التي تعلاموهوا ر وة ووسوعوا فوي 
  قووود وصووولت قمتموووا م ادينموووا ،وةاتوووت هوووذا العلوووو

  1100عنودما بوودأ اهتموا  الأورب وو ن جوديا بحوودود 

بتعلوو م فلسووقة ،وعلووو  أعوودائمم العوورو، ةمووا ةووان 
علل الأورب  ن أن يتعلامووا جم و  موا يتمكانووا عل وه 

ا أةبوور بصتقسوومم  «موون العوورو قبوول أن يحققوووا تقوودم 

 (1974)مظمر 
 هذا وتودد أن تقول بوصن العورو الوذين ةتب ووا

والك م اء لوم يكوتووا عربوا مون ر وث  دلة،في الل 

و والجنط، بل من ر ث اللقافة  والولاء  للعر الد ،
مرا  إ  لولا اللغّة العربية لما كران للعل»والإسلا ، 

المسلمين والعرب أثرا ملموسا فجميعهم قد تلقى 

وكتبرروا جررل متلفرراتهم  الثقافررة باللغّررة العربيررة،

ولا  ،ب ة للة العلوموةاتت اللالة العربالعربية كلهّا، 

 «سووب ل  لوول العووالم  لا عوون طريوو  اللالووة العرب ووة
  (1995)الطائي 

ولعلا   ر دل ل علل موا عةورو يتجلاول فوي 

" وهو من " ووارز " فوي مسوتمل البيرونيقول "
و لل لسوان العورو » ةتابه "الل دلة" وهذا تلهل

ت قلت العلو  من أقطار العالم، فازدادو ،ورلات في 

سوورو محاسوون اللالووة منمووا فووي الشووراي ن الأفكودة ،و
والأوردة...و ن ةاتت ةل أموة تسوتحلي للتموا التوي 

ألقتما واعتادتما واسوتعملتما فوي مآربموا...و المجوو  

بالعرب ة أر    ليا من المد  بالقارس ة، وسو عر، 
ملووداق قووولي موون تصموول ةتوواو علووم قوود تقوول  لوول 

القارسي ة ف عهو  روتقوه ،وةسوف بالوه، واسوود 

ه..." ،هووذا ةوولا  عموولاق موون عمالقووة القكوور وجموو
العربووي الإسوولامي يتضووح منووه رباووه للالووة العرب ووة 

والب روتوووي ةوووان  (2003)محمووود  «،والوووولاء بموووا

يدعو  لل ورودة الأصوول الإتسوات ة ،والعلم وة بو ن 
الشعوو في عالم  وارد فمو ر م أصله الأعجمي 

ةموووا أسووومم "ابووون ر ووود"  يطوووري العرب وووة وللتموووا.

سقة الأتودلط بكتابواو فوي رقوول القلسوقة أ مر فلا
ولووه ةتوواو  والمنطوو  والطوو  والموسوو قل والققووه،

ممم بعنوان ةتاو الكل او في الط  أتمه قبول عوا  

وممووووا يلارووووظ علوووول القلسووووقة الإسوووولام ة  ،1162

بلووورة عامووة اعتموودو علوول القلسووقة الا ريق ووة 
لكن أ ذ المسلمون منموا  و اصة فلسقة "أرسطو"

واهتموووا بنار ووة التوف وو  بوو ن القلسووقة مووا يلائممووم، 

 )الرفاعي( والكلا .
والملارووظ موون  وولال مووا سووب  أن العوورو  

ي قد أبلوا بولاء  رسونا فسوبقوا المحودث ن فو»القدماء 

اسووت عاو الملووطلح القلسووقي والعلمووي ووضووعوا 
تظما فكريوة أثورو فوي ةتابواو عبواقرة تراثنوا ملول 

قادوا مون الجارظ، وملل فلاسقة الإسلا  الذين اسوت

بووة عووون  الملووطلحاو العرب ووة المنحوتووة أو المعرا
ال وتات وووة ولا أدل علووول علوووك مووون رسوووائل   ووووان 

 (2003)محمد « اللقاء و لان الوفاء...

ثوووووم لوووووم تقتلووووور رقابتموووووا علووووول ترجموووووة 
بول امتووداو  لول ةوول موا ي توورجم »النلووص الدين ووة 

ر( أ د عقاو،  من اقداو القديمة، فعاقبت )المتحرا

وعف ي وووذةرا التووواريت هوووو موووا أصووواو وأ ووومر تمووو
 Etienne Dolet العلامة القرتسي " ت  ن دول ه"

والووذي ا ووتمر بمذهبووه الإتسوواتي )المومووات ز (  ع   
أداتتووه ةل ووة اللاهوووو بجامعووة السوووربون فووي عووا  

  بتممة الكقر وركمت عل وه بإعداموه ررقوا 1547

ملل المرتوداين، وأموا أسواّ التمموة فموو أتوه تورجم 
في أرد رواراو أفلاطون تتكون من سؤال عبارة 

 (rhetorical question) بل غ أي سؤال  تكواري

هووول )وموواعا يوجوود بعوود الموووو؟(  ع أضووا،  لوول 
 rien Du تعب ور -مون بواو الإيضوا  –السوؤال 

tout  أي لا  يء  طلاقا(، وقد اتتموت الكل وة مون(

علوووك  لووول أن )دول وووه( لا ي وووؤمن بوووالةلود، وتت جوووة 
)محمود  «.( في الترجمة أ عود  المتورجملمذا)الةطص

2003)  

 لالحديثةالأعمال -2.5
رجمووووت  لوووول موووون الكتوووو  الحديلووووة التووووي ت  

( وهوووووو مووووون الاجتمررررراع علرررررمةتووووواو )»العرب وووووة 

النظريوواو الكبوور   لوول الشووؤون ال وم ووة للمووؤلق ن 
"ف ل وووو  ةبووووان" و"جووووان فراتسوووووا "توووورجم موووون 

ن" القرتس ة  لل العرب ة من قبل الأستاع " ياد رسو

هوذا المؤلوف السو اق العوا  الوذي مورو بوه  ،يتنواول
السوسوو ولوج ا وعلوووم الاجتموووا  علووول مووود  قووورن 
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 the rankingالمائة(  الخالدونةامل، وةتاو )

of the most influentiel persons in 

history  "قووا  1932موون تووصل ف "مايكوول هووارو
بترجموووة النسوووةة 2011) "أتووو ط منلوووور" )و

 ،1978والتي تشرو سنة  الأولل من هذا الكتاو

ترجم مون الإتجل زيوة  لول العرب وة. يتنواول الكتواو 
فوووي مقدمتوووه تقا وووا دار بووو ن الق لسوووو، القرتسوووي 

"فوووولت ر" ومجموعوووة مووون المقكووورين اتققووووا علووول 

أعظم وأبرز الشةل او في التاريت التوي أرودثت 
تصث را في الإتسوات ة علول مور التواريت  ع تجود علول 

نبوووي محمووود صووولل الله عل وووه رأّ القائموووة اسوووم "ال

 وسلم".
 الترجمة في الع ر الحديث :6. 

  ن ررةة الترجمة بمعناها ةت ار اجتمواعي         

قد بدأو في ملر بعد  المجتمع تحديثاللاية منما 
رملة تابل ون وعق  تولي "محمود علوي"  أيقون أن 

السب ل الور د لاستقلال ملر هوو تحوديث ج شوما 

 النهضرةةي ،فصرسول أسوط لمواجمة السلطان التر
بقووتح موودارّ للعلوووو  العسووكرية ومدرسووة الطووو  

البشري وأ ر  للط  الب طري ومدارّ للمندسة 
والزراعة واللوناعاو والقنوون والإدارة وأصودر 

جريوودة الوقووائ  الملوورية وأوفوود البعلوواو للدراسووة 

فووي اللوورو وةووان ممووا أتشووص موون موودارّ ،مدرسووة 
للة التودريط  للترجمة هي مدرسة الألسن .وةاتت

فووووي جم وووو  الموووودارّ الحكوم ووووة علوووول ا ووووتلا، 

)الةووري،  « أتواعما ودرجاتما هي الللة العرب وة
1988) 

دامت هذا النمضة أزيد من تلوف قورن » 

،سوووورعان مووووا أفوووول تجممووووا بعوووودما وطووووصو أقوووودا  
 ع 1882الارووتلال الإتجل ووزي أر، ملوور عووا  

بعووود  موووط سووونواو مووون الاروووتلال أي فوووي سووونة 

ل التوودريط فووي الكل وواو موون الللووة تووم تحويوو1887
العرب ووة  لوول الللووة الإتجل زيووة وةاتووت تلووك بدايووة 

النكسوووة التوووي أد لوووت العرب وووة فوووي سوووباق عم ووو  

العلم وووة علووول وجوووه الةلووووص ، لووول أن سوووجلت 
محاولاو محموودة فوي سووريا مون  ولال تجربتموا 

الرائدة في تعري  التعل م العالي وما ةان لذلك فوي 

العلم وووووة علووووول وجوووووه  تنشووووو غ ررةوووووة الترجموووووة
الةلوص ر ث ةاتت الاتطلاقة من  ولال  تشواء 

ةل ووة الطوو  فووي دمشوو  التووي تصسسووت أوا وور عووا  

لتةلف "ةل ة القلر الع ني" بملور وةل وة 1919

ب روو الأمريك ة بلبنوان ر وث بودأو منوذ تصس سوما 
في التدريط بالللة العرب ة واستمرو في علك  لول 

لعديودة  التوي أتشوصو يومنا هدا م  الكل او العلم ة ا

بعدها في القطر السوري ،وةذلك ةوان  وصن معمود 
الحقوووق الووذي تشووص معمووا ،واسووتمر فووي التوودريط 

بالللة العرب ة دون اتقطا   لل يومنا هذا فقد قامت 

واتق  أساتذتما 1901هذا الكل ة بصمر سلطاتي عا  
 والترجمرة العربيرة باللغرةمنذ البدء علل التدريط 

ف بموووا و يجووواد الملوووطلح الطبوووي  ل موووا، والتوووصل 

الملائم فوضعوا مؤلقاو ق مة بالعرب ة في مةتلوف 
القوورو  الطب ووة، واسووتطاعوا أن ينجحوووا فووي علووك 

ةوتمم رجعوا في تحديد الملطلحاو العلم وة  لول 

 ابررنمووا جوواء فووي الكتوو  الطب ووة القديمووة ةقوواتون "
" ،وةامل اللناعة و"مقرداو ابن الب طار"، سينا

داود" واستعاتوا بما وض  في ملر "وتذةرة ابن 

ةت  طب ة رديلة .وممن ا تمر منمم الودةتور  من 
و"أرمد رمدي الة اط "،و"محمد  ""مر د  اطر

صلا  الدين الكواةبي "،و"م ش ل الةووري "، .. 
وقوووا  الللاثوووة الأولوووون بتلووون ف النسوووةة العرب وووة 

" المتعدد الللاو التي طبعت ال بي كالفيللمعجم "

  )الجندي( «1955والعرب ة عا   بالقرتس ة
و بووودأ اتلوووال اللووورو ببلووودان الشووورق فوووي 

بودأ  وروف البلودان العرب وة و ،عشر التاسع القرن

من عمد الاتقلال عن العالم الةوارجي الوذي سواد 
،واستمر قروتا تحت ركم الممال ك ،و الأتراك من 

بعوودهم، ومووا تلاهوووا موون اتقتووا  مووون علووو  رديلوووة 

صووا اللالووة القرتسوو ة فووي ،وللوواو أوروب ووة و لو
عمد "محمد علي با ا "الكب ر، والبعلاو الدراس ة 

المعروفة و تشاء مدرسة الألسن ،وجمود" رفاعوة 

الطمطوواوي" فووي هووذا السوووب ل، ثووم جمووود "أرمووود 
فارّ الشدياق "،و  را في ترجموة الملوطلحاو 

وولا الجموود ةووان ف» العلم ووة ،والقنا ووة أو تعريبمووا... ج 

علم ووة رديلووة تح ووي بعوو   موجمووا  لوول تحووت للووة
ملطلح القدماء، ةما فعل "علي مبارك" في ةتبوه 

عوون المندسووة ،والرياضوو او ،و  لوول   وواعة اللالووة 

العرب ة العلم ة الحديلة في مرارل التعل م الأولول، 
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)الشوووافي  «باعتبارهوووا للوووة موازيوووة لل لوووة التراث وووة

1998). 

ارتكواك  ارتصينا من الأهم وة أيضوا أن توذةر
بللاو، ورضاراو العوالم الحوديث  اصوة العرب ة 

ظموووووور و، والألمانيرررررة، الفرنسرررررية، الإنجليزيرررررة

التووي أبوودو ررصووما المعاصوورة  اللغّويررة المجووام 
من  ووائ  تشووا سالمة الحقاظ علل العرب ة علل 

تقول فوي تموا ر بوةوذا  أو تل ر قواعدها. ملامحما،

 .والمعوار، اللرب وة  لول الشوعوو العرب وة العلو ،
ة الحاجو»والعلم وة  لمجوام  اللالويوةلتلوك ا تتب نثم 

ماسة لوضو  ملوطلحاو للعلوو  تحقو  موا تتطلبوه 

ه الدراساو الحديلة في النواري العلم ة، وما تتطلب
 .والبارل ن العرو ةذلك راجة الدارس ن،

 قووووود ةاتوووووت اجتماعووووواو تلوووووك المجوووووام ،ف

وبحوثمووا العلم ووة، توجووه  ومجلاتمووا، ومؤتمراتمووا،
وضووووو  التعريوووو . والتوووورا  اهتمامووووا  اصووووا لم

التاريةي في الترجمة يؤةود أن موا ةوان فوي لحظوة 

من الزمان ةان عظ ما بكل مقاي ط زماتوه، ولكناوه 
 نا تشاط الترجمة دالٌّ » مضل ملل سحابة ص ف.

علل تشاط المجتم  جملة  فوي ررةوة هوذا المجتمو  
وووا علووول صوووع د  سووولب ا أو  يجاب وووا، ا أو تكوص  تقووودم 

وتلحوظ أتووه علول الورا م موون »السوباق الحضواري، 

تووواتر الحووديث فووي ةوول أتحوواء العووالم العربووي عوون 
وتقول  المعرفوة  ولال السونواو الأ  ورة  الترجموة،

 لا أتانا لوم تةوغ   طووة عمل وة رق ق وة علول طريو  

مون ثوم معالجوة الأسوباو الحق ق وة الكامنوة  الكشف،
 (2010)جلال  «وراء تدتاي مستو  الترجمة

بمكاتوة  الثالثرة الألفيةرظ ت الترجمة في  

متم ووزة فووي رقوول الدراسوواو المعرف ووة فووي بعوودها 
ومووردا هووذا ةمووا يؤةاوود "جوولال  وووقي"ل  التواصوولي

الر بووة الملحووة بوو ن الأمووم فووي تقووارو » لوول تلووك 

اللقافووواو، ولعووول دعاموووة رووووار الحضووواراو هوووي 
 رد  الممارساو المممة لتقع ول أ وكال التواصول 

داموت الترجموة ول ط من اللع  تحق و  علوك موا 

 ودلالاته المتنوعة، تقسم في بناء الوعي المعرفي،
 والتووداع او فووي تقوووّ المتلقوو ن أياووا ةووان توووعمم.

وأصبحنا اقن تر  لزاما عل نا فوي هوذا الظورو، 

الحرجة الحاسمة التي تمر بموا ال وو  التلودي لموا 
ولكووووي تحووووافظَ علوووول أصووووولنا  ي حوووواك للقافتنووووا،

موووا بالمسوووتجداو وتنطلووو  فوووي  ثرائ الحضوووارية،

العلم وووة المتطوووورة، عل نوووا أن تسوووتق د مووون تراثنوووا 

فالترجموووة أرووود جنووواريْ »، الحضووواري المشوووترك
النمضووووة للاسووووت عاو الوووونمم، واقتنوووواص معووووار، 

مجال  اق ر، والجنا  اللاتي هو الإبدا  الذاتي في

وهوووووذان الجناروووووان لا يحلقوووووان  ،القعووووول والقكووووور
 ديمقراط ة،وال بالمجتم   لا في منا، من الحرية،

  (2010)جلال  «وثقافة القعل، والتل  ر

ولقوود تعالووت صوو حاو ةل وورة توودعو  لوول »
  ة،التحكم في ت ار الكت  المترجمة  لل اللالة العرب

و لوول أن تضوو  فووي يوودتا  رادة الترجمووة ةمووا ةاتووت 

وعلوك رتول  في أيدي الرجال في العلر العباسي،
كووور والق والأدو العربوووي، تحموووي اللالوووة العرب وووة،

وأ طووار تت جووة  واللقافووة موون محوواعير، الإسوولامي،

 والعقل ووة، وتجاهلمووا للمووزاف، تعسووف الترجموواو،
واسوتقرا تا لموذا ..»)الجندي بلا تاريت( «والعلر

التوواريت يقضووي بنووا  لوول أن الاهتمووا  فووي الووووطن 

العربووي بالنظريووة لووم يكوون ةب وورا ،وأن جوول الجموود 
  ةووان موجمووا  لوول تحووت للووة علم ووة رديلووة تح ووي

بع  ملطلح القدماء ،ةما فعل زةي مبوارك فوي 
 اللغة إشاعةو لل  ةتبه عن المندسة والرياض او،

ل في مرارل التعل م الأولو الحديثة العلمية العربية

 ،باعتبارهوا للووة موازيووة لللووة التراث ووة  التووي ةاتووت
تسود الدراساو التقل دية في الأزهور موللا وبعو  

ء العالي ،وبح وث المعاهد العل ا ملل مدرسة القضا

يمكوووون أن تكووووون الللووووة العلم ووووة الحديلووووة وسوووو لة 
لاةتسوواو المعووار، الجديوودة ، لوول جاتوو  الللوواو 

الأوروب ة تقسما لمن يريود التةلو  والاسوتزادة 

ودأبوووت الترجموووة اللوووحق ة  ،(2003)محمووود،  «.
أيضا علل تحت للة معاصورة جديودة للترجموة بول 

" وللنقوووووول منووووووذ وفوووووواة "الطمطوووووواوي-وللتعب وووووور 

و"الشودياق" فوي أوا ور القورن التاسو  عشور رتوول 
وفوواة "أرموود  وووقي و"رووافظ  بووراه م" فووي مطلوو  

 الترجماتودراسة -الللاث ناو من القرن العشرين 

فووي تلووك القتوورة تؤةوود أن هووذا الت ووار قوود  ال ررحفية
بسووب  راجووة المتوورجم ن  لوول  قوووي سوواعدا وا ووتد

تقوووول الأتبوووواء موووون ملووووادرها الأجنب ووووة والتعل وووو  

 (2003)محمد،  «ماعل 

 أهم متسسات الترجمة الحديثة: -7
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ال ووو  أيضووا موودارّ لترجمووة والنقوول أصووبح ل      

ومؤسسووواو تسووومم فوووي تطووووير الجاتووو  النظوووري 

والتطب قوووي فوووي علووورتا، وقوووود تجلووول علوووك فووووي 
الترجماو المنجزة في العالم العربي تذةر بعضوما 

 علل سب ل الملال لا الحلرل

 جمة والنشر:لجنة التأليف والتر-1.7

لقد تصساست هذا اللجنة من قبول جماعوة مون 

للوة  الملقاق ن الذين ي تقنون الللوة العرب وة وي ج ودون

ي أولول الم كواو التوفع وداو  أو أةتر من للة أجنب ة،
  1914أولت للترجمة عناية ةبر  في ملر عا  

ت   بكت  القلسقة ترجموة وتصل قوا مؤساسوهالقد اهتما

( "لأرموووود الحديثرررة سرررفةالفل قّ رررةملووول ةتووواو )
و عا اتتقلنوا  لول  «.أم ن"، و"زةي تج و  محموود"

ةت  الأدو التي أصدرتما اللجنة فمي ةل رة توذةر 

(، توووصل ف "أرمووود العرررالم فررري الأدب قّ رررةمنموووال )
  ."محقوظ تج   زةي"أم ن" و 

 مكت  التنسيق والتعري :-2.7

بالربوووووواط   1961أ سووووووط المكتوووووو  عووووووا  
نسوو   الجمووود التووي ي بووذل ر ووث يقووو  بت»الملرب ووة 

للتوسوو  فووي اسووتعمال الللووة العرب ووة فووي التوودريط 
بجم وو  مرارلووه وأتواعووه ومووواردا وفووي الأجمووزة 

ي اللقاف ة ووسائل الإعلا ، وةذا تنس   الجمود التو

ت بوذل لإ نوواء الللوة العرب ووة بالملوطلحاو الحديلووة 
ولتور د الملطلح العلمي والحضاري في الوطن 

سائل الممكنة والإعداد للموؤتمراو العربي بكل الو

  (1989)أرمد  «الدول ة للتعري 

 المركز القومي للترجمة في م ر:-3.7

من بو ن المؤسسواو التوي »ي عد هذا المرةز 

أتشصو في سو اق الووعي المتزايود بصهم وة الترجموة 
فووي الوضوو  الووراهن  لوصووا موو  علوور توودفا  

المعلوموووواو واللووووورة التكنولوج ووووة، اتبلوووو  هووووذا 

مرةز فن وزارة اللقافة في  طار تطوير مشرو  ال
 ، ومووون مم اوووزاو هوووذا 2006الألوووف ةتووواو عووواو

المرةووز أهم ووة مووا ي نووت  موون ترجموواو ر ووث توورجم 

 لال الللا  سنواو الأولل من تصس سوه أةتور مون 
 موط عنوان عن  مط وعشرين للة وفي 1600

مةتلقووة، ةمووا تقوول  لوول الللووة العرب ووة عوون  جوالاوم

)فووووووايزة  «الترجمووووووة عنموووووواللوووووواو لووووووم يسووووووب  
2015/2016)  

 مجمع اللغة العربية في الجزائر: -4.7

يعووووود  تشوووواء المجموووو  الجزائووووري لللووووة »

فموووو ه كوووة وطن وووة عاو  1986العرب وووة  لووول سووونة 
طووواب  علموووي وثقوووافي وتتمتاووو  بشةلووو ة معنويوووة 

واستقلال مادي   ر أن تشاطه القعلوي اتطلو  بعود 

ايزة )فووووو  1988عوووووام ن مووووون تصس سوووووه أي عوووووا  
2015/2016)  

 المجل  الأعلى للغة العربية:  -5.7

هو عبارة عن ه كوة استشوارية لود  رئاسوة 
أتشوووم بموجووو  الأمووور » ،الجمموريوووة الجزائريوووة

 ، 1996ديسووومبر  21الموووؤر، فوووي  30/96رقوووم

أتشصو رئاسة الجممورية هوذا الم كوة للتنسو   بو ن 
الم كاو المشرفة علل عمل ة تعم م عمل ة استعمال 

وموون ممامووه .. لووة العرب ووة وترق تمووا وتطويرهووا.الل

التووي تسوواعد الإداراو علوول  المعرراجمأيضووا تشوور 
التعري ، ر ث صدرو له العديد مون المنشووراو 

التووي توووزا  عبوور محوواور مةتلقووة التووي ت عوودا بملابووة 

وسووائل عموول ضوورورية لأعوووان الإدارة، وتور وود 
ملوووطلحاو لتقريووو  الإدارة مووون الموووواطن، ةموووا 

لوووه ةامووول اللووولار او لتجسووو د مشووورو  أ عط وووة 
  (2015/2016) مرزاد  «التعري .

مركز البحث العلمي والتقنري لت روير اللغرة  -6.7

 العربية: 

هووووو مؤسسووووة علم ووووة عاو طوووواب  علمووووي 

أ تشووم هووذا المرةووز ببوزريعووة فووي » وتكنولوووجي 

  تحووووت وصوووواية وزارة 1991ديسوووومبر عووووا  14
الأسوووتاع التعلووو م العوووالي والبحوووث العلموووي وترأسوووه 

"عبد الررمان راف صالح "الذي تولل  دارته مدة 

"، وقود اللغويرة الذخيرةطويلة  تبنل ف ه مشرو  "
تبنوووول هووووذا المشوووورو  بوووودورا قاعوووودة المعط وووواو 

 النل ة، و تشاء معجم الألقاظ العرب وة المسوتعملة،

)القاسومي  ومعجم للملطلحاو التقن وة المسوتعملة 
تووم اسووتدعاء وموون أجوول تحق وو  أهدافووه » ، (2019

 براء من افاق مةتلقوة يجمعموم هود، البحوث فوي 

الللوووة العرب وووة واسوووتعمال التكنولوج وووا ةوووالإعلا  
 (القوووت ت كي)و (الأةوسووت كي )اقلووي والإلكتروتووي

وةووووذلك تقن ووووة تسووووتج   لضوووورورياو البحووووو  

 .المتعددة التةللاو الحديلة
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لووف "محموود زرمووان" وضوو   الترجمووة يو

ر الول السورعة المذهلوة بوالنظ»في الووطن العربوي 

فووي مظوواهر التقوود  العلمووي التقنووي علوول المسووتو  
العووووووالمي وتقووووووارو  ووووووعوو الأر، وا ووووووتباك 

ملالحما واتسا  تطاق علاقاتما، برزو بوضو  

المكاتووة المتدت وووة التوووي يقبوو  ف موووا الووووطن العربوووي 
وسغ عالم يموف بالحرةة ويطقح بالنشاط وتتنافط 

وين قاعووودة قوووواا لإروووراز السوووب  الحضووواري وتكووو

 «ثقاف ة عالم ة تكون مرجع ة لا  نل عنما للجم  
 (2004)زرمان،، 

مشرو  ˝أبوظبي  "و كلمةويعد مشرو  "

  ماراتي يدعم ترجمة المؤلقواو العالم وة  لول الللوة
العرب ووة يقوو  مقوورا فووي الإموواراو العرب ووة المتحوودة 

يشوووور، عل ووووه ويرأسووووه الوووودةتور "علووووي تموووو م " 

ترجموة أبورز الكتو   تتلة  أهدا، المشرو  في
العالم وووة  لووول الللوووة العرب وووة ومووون ثوووم طباعتمووووا 

وتوزيعما و تشاء منلة للتعاون والعمل المشترك 

بووو ن النا ووورين العووورو والووودول  ن وفوووي ةووول عوووا  
ةتوووواو موووون أهووووم المؤلقوووواو العالم ووووة 200يةتووووار 

الكلاس ك ة والحديلة، ومن مةتلف الللواو ل قودمما 
دعم ولوي عمود أبوو للقار  العربي بللته وتحظل بو

ظبووي محموود بوون زايوود ال تم ووان توورجم موون  وولال 

ةتوواو عوون أةلوور موون ثوولا  عشوورة 700ةلموة تحووو 
 .للة

وفوووي  طوووار تشوووج   هوووذا النشووواط العلموووي 

والقكوووري مووون طووور، الحكوووا  العووورو والم كووواو 
تووذةر جووائزة  وواد  الحوورم ن الشووريق ن الحكوم ووة 

وهي جائزة أتشكت لتكريم المتورجم ن، وتشوج   »

جمة من العرب ة و ل موا، ومسواعدة دور النشور التر
التوووي تنشووور ةتبوووا مترجموووة لتشوووج   الحووووار بووو ن 

اللقافوواو عبوور الوودعوة  لوول التواصوول اللقووافي و لوول 

 «التقووووارو بوووو ن الشووووعوو عوووون طريوووو  الرجمووووة
 (2013)البقاعي، 

 وسائل الترجمة الحديثة: -8

وسوووائل الترجموووة يمكووون القوووول  جموووالا أن 
والأدواو التوي تسواعد فووي مجموعوة مون الطرائو  

عمل وووة الترجموووة، والمووود، منموووا الوصوووول  لووول 

ترجمة ارتراف ة عاو جودة عال ة دون أ طاء ب ن 
للتووي الأصوول والموود،، وتشووكل  طووار يجموو  بوو ن 

ةموا تسواهم فوي ا توزال الأمم واللقافاو المتنوعوة، 

المسافاو ف ما ب ن المجتمعاو وتساهم في توط د »

المائول والسوري  للتكنولوج وا  علاقاتمم، وم  التقدا 
بدأو تتراةم المموا  الموةلوة للمتورجم ن و ورةاو 

الترجمووة الكبوور ، وهنووا ظموورو ابتكوواراو جديوودة 

لبرمج واو الترجمووة، ر وث ابت كوورو مجموعوة موون 
البرمج وواو القابلووة للتنزيوول والتلب ووت علوول أجمووزة 

 -  SDL Tradosالحاسوو تذةر منموال تورادوّ

أطلقوت  – Google Translationترجموة قوقول 
ةةدمة ترجمة ال ة  رلائ ة وفي 2006في أفريل 

أعلنت قوقل أتما ستتحول  لل تظوا  ترجموة 2016

قلووي تتوورجم الكلموواو أو الجموول أو اللووقحاو موون 
للة  لول أ ور  وتمتواز بارتوائموا علول عودد ةب ور 

 – prozمجتموو  – gengoموون الللوواو ،ومنلووة

 Wordfast -وورد فاست -  MemoQة و م مو
ويوور  بعوو  البووارل ن  ، Omegatأوم جووا تووي   

فووي توواريت العولمووة اللقاف ووة وتطورهووا أتمووا روود  

تووواريةي ينبووو  مووون فكووور وركموووة عووودد ةب ووور مووون 
القلاسووقة، و موون منظووور ا وور، ينبوو  عوون العولمووة 

اللقاف وووووة وررةوووووة الترجموووووة سوووووب ل هائووووول مووووون 
الملوطلحاو، و يشووكل هووذا السو ل المتوودف  تحووديا 

ة تبل غ من جمة، و المترجم مون جموة للترجمة ةصدا

 أ ووور  تظووورا لوجووووو مواةبوووة التسوووار  العلموووي 
و يجوووواد المقووووابلاو للملووووطلحاو الوافوووودة عبوووور 

العولمة اللقاف ة والقن ة العلم ة والتكنولوج ة، فموذا 

الملطلحاو راملة للم زاو اللقاف ة لللوة المنقوول 
عنموووا وتتطلووو  ةقووواءة المتووورجم  يجووواد الملوووطلح 

المشحون بالأبعاد القكرية وبمذا تعد العدد  المكافم

لمواجموووة ةووول موووا يضوووت  ل نوووا مووون ملوووطلحاو، 
وعباراو بواسطة الترجمة للاطلا  علل موا لود  

اق ووور مووون فكووور وثقافوووة فوووي ظووول الاتقتوووا  علووول 

الحضاراو والتطلعاو الأ ر ، وهنا يتجلل دور 
الترجمووة وأثرهووا القكووري العووالمي، وقوود أضووحت 

ن وسووووائل العولمووووة، وتقوووول الترجمووووة وسوووو لة موووو

 (2018)مسعودة،  «المعرفة

 .خاتمة: 9

من  لال مما سوب  يمكننوا أن تسوجل أبورز 

 :النتائ  التي توصل  ل ما البحث ف ما يلي
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 ن ررةوووة الترجموووة تشووواط جوووم عظووو م، -1

ومجموووود رضووواري بذلوووه علمووواء أةقووواء، وأفوووذاع 

رقظوووا للعووالم عوون طريوو  ترجموواتمم الكل وور موون 
والقلسووق ة والأدب ووة موون الضوو ا ،  الكتوو  العلم ووة،

 وهي مؤلقاو ةان العالم يجملما جملا تاما لوولا أن

جاءتووه عوون طريوو  هووذا الحرةووة التووي اصووطبلت 
بلقافاو أجنب ة ةل رة، وأ ذو هوذا الأوع وة تحمول 

ةووول التووورا  الحضووواري واتسوووعت جنباتموووا سوووعة 

 . ديدة

 ن اللالوة العرب ووة التووي وسووعت ةتوواو الله -2

لوووو ن، وتشوووو بصركامووووه، ريعاته، وأعجووووزو الأوا

 واق رين صالحة  علل التعب ر في مةتلف العلو ،
 والقنون التي أ رقت  مسما علل العالم ر نذاك.

والتقاعووول الحضووواري الوووذي يقوووو  علووول -3

ووة الإسوولام ة  قاعوودة التسووامح التووي فتحووت أمووا  الأما
 والشوعوو، السب ل  لول الارتكواك الواسو  بوالأمم،

م ة علوول التقاعوول موو  و ووجعت الحضووارة الإسوولا

 والحضاراو جم عا. اللقافاو،
لووم يقتلوور دور العلموواء علوول الترجمووة -4

فقوووغ بووول ةووواتوا علمووواء بوووارل ن يووودرون تماموووا موووا 
يقعلووون وهووذا مووا تقتقوودا اقن فووي ترجمووة العلووو ، 

فوونحن توةوول الأموور  لوول متوورجم ن متةللوو ن لا 

علاقووة لمووم بووالعلو  فتووصتي توورجمتمم وتقلمووم مجوورد 
رب ة لا معنل لما فتصتي ترجماتمم جامودة ررو، ع

 لا تجد ف ما رلاوة للتنا العرب ة.

ولوو ط هنوواك  ووك  أن العلووم العربووي ملوول -5
طووورا موون الحضووارة الإسوولام ة، وأن استكشووافاو 

العرو المسلم ن ةاتت المعبور الأول الوذي عبورو 

منه الحضارة اللرب ة في أوروبا...والترجمة ق موة 
عوووايم مووو  اق ووور و فادتوووه مووون قووو م التقوووارو والت

 والاستقادة منه، ةما أتما سولا  ثابوت القعال وة ضود

التمرةز رول الذاو دفاعا عن ثقافة الاتقتا  علول 
 اق ر.

 تانوووا اقن أروووووف  لووول تقع وووول الترجمووووة -6

 للحوووار اللقووافي، فق مووا  يحوواء بقوووة الأمووة العرب ووة
علم ووووا، ورضوووواريا وهووووي الجسوووور الووووذي يعووووزز 

، ولا سوو ما أتانووا تواةوو  علوور التواصوول والووتلاقح

 العولمة والتطور السري  لوسائل التكنولوج ا.

 :المراجعالم ادر و -

ب وروول دار  لسان العرو.(. 1988ابن منظور. )

 الج ل.

الجزائوورل  ضووحل الإسوولا.(. 2010أرموود أموو ن،. )
 دار الأصالة.

تووواريت . )بووولا تووواريت(. 395أرمووود رسووون الزيووواو
 لنمضة.ملرل دار ا الأدو العربي.
الترجمووة  لول العرب ووة، (. 1996الع سووي بشو ر. )

الإسووووووكندريةل دار القكوووووور  قضووووووايا واراء.

 العربي.
عبقريوووة (. 1998القوصووي محموود عبووود الشووافي. )

المدينووووة المنووووورةل مكتبووووة  الللووووة العرب ووووة.

 الجامعة.
(. 2001) المنجووود فوووي الللوووة العرب وووة المعاصووورة.

 ب روول دار المشرق.

الللوووة العرب وووة بووو ن  تووواريت(. أتوووور الجنووودي. )بووولا
القووووواهرةل مطبعوووووة  رماتموووووا و لوووووومما.

 الرسالة.

الإسوووولا  فوووووي أتووووور الرفووووواعي،. )بوووولا تووووواريت(. 
 دمش ل دار القكر. رضاراته وتظمه.

التووووصل ف والترجمووووة فووووي (. 1999بوووودي  العابوووود. )
ب وروول دار  الحضارة العرب وة الإسولام ة.

 العلم للملاي ن .

الترجموووة (. 2015/2016بووون علموووان  ووومرزاد. )
السووووو ار ة فوووووي الجزائووووور بووووو ن الرةوووووون 
 والتحوداياو) ترجمووة المطويواو السوو ار ة(.

 تلمسانل مجلاة الجامعة.
الترجمووووة فووووي (. 2015/2016بو لووووف فووووايزة. )
 الجزائر. الجزائر.

(. الترجموة 2018جووان   30بو و ة مسعودة. )
وووة معمووود واللقافوووة وتحووودياو العولموووة.  مجلا

 .27، 26، صقحة لجزائرالترجمة جامعة ا

ررةووة الترجموة ،فووي (. 1999تشوارلز ب رت وت،. )
القووورون الوسوووطل فوووي الحضوووارة العرب وووة 

)عمران أبو رجلة،  الإسلام ة في الأتدلط.

المترجمووووون( ب ووووروول مرةووووز دراسوووواو 
 الوردة العرب ة.

(. أثوووور الحضووووارة 1981جوووواد أرموووود رمضووووان. )

مجلووة الإسوولام ة فووي الحضووارة الأوروبووي. 
 .233، معةالجا
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رضوارة الإسولا  وأثرهوا (. 1974جلال مظمور. )
القووووواهرةل مكتبوووووة  فوووووي الترقوووووي العوووووالمي.

 الةاتجي،.
أسووط وقواعوود (. 2011رسووا  الوودين ملووطقل. )
ملرل جمع ة المترجم ن  صنعة الترجمة .

 والللوي ن الملري ن.
الللووة العرب ووة، والةووغ (. 2006رنووان قرقوووتي. ) 

 ترجموة واثرهوا.وأماةن العلم، والمكتباو ال

 ب روول المؤسسة الجامع ة مجد.
 وومط العوورو تسووط  (. 1986زيلريوود هوتكووه. )

)فووووووؤاد رسوووووون ن علووووووي،  علووووول اللوووووورو.

المترجمووون( قسوونط نةل مكتبووة رروواو دار 
 البعث.

تعل موووة الترجموووة، سوووع دة ة حووول. )بووولا تووواريت(. 
الأردنل عووووالم  دراسووووة تحل ل ووووة تطب ق ووووة.

 الكت  الحديث.

الترجمووووة (. 1988. )76ص  ووووحاتة الةوووووري ، 
 سوسةل دار المعار،. قديما ورديلا.
 الترجمة قديما ورديلا.(. 1988 حاتة الةوري. )

 سوسةل دلر المعار،.
(. الترجمة في العالم العربي 2010 وقي جلال. )

الواقوو  و التحوودي. تووصل ف سلسوولة دراسوواو 

 الترجمة. ب روول دار القوم ة للنشر.
توووواريت (. 1995) عبوووود الحسوووو ن مموووودي الرب وووو .

طووورابلطل  الحضوووارة العرب وووة الإسووولام ة.

 الجامعة المقتورة،.
الللوة العرب وة علول (. 2003عبد الكوريم  ل قوة،. )

ب وروول  مودارف القورن الوارود والعشورين.

 دار اللرو الإسلامي.
ب وت الحكموة فوي (. 1989عطا الله  ضر أرمود. )

القووووواهرةل دار القكووووور  علووووور العباسووووو  ن.

 العربي.
(. الترجموووة فوووي ترجموووة 2019القاسووومي. ) علوووي

مجلووة المنظمووة العرب ووة الملوورو العربووي. 
 .29، صقحة للترجمة
الترجمووة الحديلووة موود ل (. 2003عنوواتي محموود. )

ملوووورل   لووول مبحوووث دراسووواو الترجموووة.

 الشرةة الملرية العالم ة لوتجمان.

موسووووووووعة (. 1995فاضوووووول أرمووووووود الطووووووائي. )
 ا لك م واء.الحضارة العرب ة الإسلام ة علم 

 ،ب روول ،دار فارّ.
(. الترجموة والتنم وة القكريوة 2001لباتة مشوو . )

 .مجلة جامعة،القطا  الإداري أتموعجا. 

أضوووواء علووول (. 2000محمووود رسووو ن محاسووونة. )
الإمووواراو  تووواريت العلوووو  عنووود المسووولم ن.

العرب ووووة المتحوووودةل دار الكتوووواو الجووووامعي 

 الع ن.
 رجمة والعولموة.الت(. 2013محمد   ر البقاعي. )

بقرتسووال منشوووراو ضووقا، ملحقووة وزارة 

 اللقاف ة السعودية .
الترجموووة فوووي الووووطن (. 2004محمووود زرموووان،. )

العربوووووي  ةراهووووواو الواقووووو  وتلووووووراو 
 المستقبل أهم ة الترجموة و وروط ار ائموا.
 الجزائرل المجلط الأعلل لللة العرب ة .

(. مقوووال عووون ديووووان 1994محمووود علوووي  ووومط. )

 .1، جريدة الح اةافظ الش رازي. العش  لح
 علوووو  الللوووة العرب وووة.(. 2011مووورابغ، تاديوووة. )

الجزائورل منشووراو المجلووط الأعلول لللووة 
 العرب ة.

 


